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ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ

Απόφαση του Δικαστηρίου (πρώτο τμήμα) της
11ης Σεπτεμβρίου 2008 — Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της
Γερμανίας (C-75/05 P), Glunz AG, OSB Deutschland GmbH
(C-80/05 P) κατά Kronofrance SA, Επιτροπής των

Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

(Συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-75/05 P και C-80/05 P) (1)

(Αιτήσεις αναιρέσεως — Κρατικές ενισχύσεις — Απόφαση
της Επιτροπής περί μη προβολής αντιρρήσεων —
Προσφυγή ακυρώσεως — Παραδεκτό — Ενδιαφερόμενα
μέρη — Περιφερειακές ενισχύσεις για μεγάλα επενδυτικά

σχέδια — Πολυτομεακό πλαίσιο του 1998)

(2008/C 285/02)

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική

Διάδικοι

Αναιρεσείουσες: Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας (εκπρό-
σωποι: W.-D. Plessing και C. Schulze-Bahr, καθώς και M. Núñez-
Müller, Rechtsanwalt), Glunz AG, OSB Deutschland GmbH
(εκπρόσωπος: H.-J. Niemeyer, Rechtsanwalt)

Αντίδικοι κατ' αναίρεση: Kronofrance SA (εκπρόσωποι: R. Nierer
και L. Gordalla, Rechtsanwälte), Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινο-
τήτων (εκπρόσωπος: V. Kreuschitz)

Αντικείμενο

Αίτηση αναιρέσεως κατά της αποφάσεως του Πρωτοδικείου (τέταρτο
πενταμελές τμήμα) της 1ης Δεκεμβρίου 2004, T-27/02, Krono-
france SA κατά Επιτροπής, υποστηριζομένης από την Glunz AG
και την OSB Deutschland GmbH, με την οποία το Πρωτοδικείο
ακύρωσε την απόφαση SG (2001) D της Επιτροπής, της
25ης Ιουλίου 2001, περί μη προβολής αντιρρήσεων για την
ενίσχυση που χορήγησαν οι γερμανικές αρχές στην Glunz AG —
Παράβαση του άρθρου 230, τέταρτο εδάφιο, ΕΚ — Παράβαση του
άρθρου 87, παράγραφος 3, ΕΚ — Παράβαση του άρθρου 64 του
Κανονισμού Διαδικασίας του Πρωτοδικείου

Διατακτικό

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Απορρίπτει τις αιτήσεις αναιρέσεως.

2) Καταδικάζει την Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας στα
δικαστικά έξοδα της υπόθεσης C-75/05 P.

3) Καταδικάζει τις Glunz AG και OSB Deutschland GmbH στα
δικαστικά έξοδα της υπόθεσης C-80/05 P.

4) Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων φέρει τα δικαστικά
της έξοδα.

(1) ΕΕ C 106 της 30.4.2005.

Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της
3ης Σεπτεμβρίου 2008 — Yassin Abdullah Kadi, Al Barakaat
International Foundation κατά Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής
Ένωσης, Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, Ηνωμένου
Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας

(Συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-402/05 P και C-415/05 P) (1)

(Κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφάλειας
(ΚΕΠΠΑ) — Περιοριστικά μέτρα εις βάρος προσώπων και
οντοτήτων συνδεομένων με τον Οσάμα Μπιν Λάντεν, το
δίκτυο Αλ Κάιντα και τους Ταλιμπάν — Ηνωμένα Έθνη —
Συμβούλιο Aσφαλείας — Ψηφίσματα εκδιδόμενα δυνάμει
του κεφαλαίου VII του Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών —
Εφαρμογή τους εντός της Κοινότητας — Κοινή θέση
2002/402/ΚΕΠΠΑ — Κανονισμός (ΕΚ) 881/2002 — Μέτρα
κατά προσώπων και οντοτήτων περιλαμβανομένων σε κατά-
λογο που έχει καταρτίσει όργανο των Ηνωμένων Εθνών —
Δέσμευση κεφαλαίων και οικονομικών πόρων — Επιτροπή
του Συμβουλίου Ασφαλείας συσταθείσα με την παρά-
γραφο 6 του ψηφίσματος 1267 (1999) του Συμβουλίου
Ασφαλείας (επιτροπή κυρώσεων) — Αναγραφή των
ονομάτων αυτών των προσώπων και οντοτήτων στο
παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) 881/2002 — Προσφυγή
ακυρώσεως — Αρμοδιότητα της Κοινότητας — Νομική
βάση αποτελούμενη από τον συνδυασμό των άρθρων 60 ΕΚ,
301 ΕΚ και 308 ΕΚ — Θεμελιώδη δικαιώματα — Δικαίωμα
προστασίας της ιδιοκτησίας, δικαίωμα ακροάσεως και

δικαίωμα αποτελεσματικού δικαστικού ελέγχου)

(2008/C 285/03)

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική και η σουηδική

Διάδικοι

Αναιρεσείοντες: Yassin Abdullah Kadi (εκπρόσωποι: I. Brownline,
D. Anderson QC, P. Saini, Barrister, G. Martin, Solicitor, Al Bara-
kaat International Foundation (εκπρόσωποι: L. Silbersky και T.
Olsson, advokater)
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